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1. TeopeTuyHi 3acagy BiliICbKOBOIO IIE€peKIamy.

2. Theoretical Framework for Military Translation.

Pedepar:

1. lnceprarito prUCBsI4€HO BU3HAYEHHIO POJIi I MiCLSl BilCBKOBOT'O IIEPEKJIALly B TEOPETUYHIN CUCTEMI
IepexJialo3HaByoi HayKu. JJOCiKeHo K0JIO TEOPETUYHUX [TUTaHb, 10 iX OXOIIIE HayKoBa cdepa BilicbKOBOTO
nepexany, y3araJbHEHO HAKOIMYEHUH B YKpaiHi yHiKanbHUI 6aratopiunuii (1993-2017 pp.) BOCBiL MiArOTOBKY 1
IIPAKTUKU CIIY>KO0BOI IisI7IbHOCTI BilICbKOBUX N€PEKJIafayiB, IPOAHAIi30BaHO cienudiKy NPaKTUYHOI CKIaI0BOI
BilICBKOBOTO IIEPEKJIALy, y3araJbHEHO HasIBHI HAyKOBI IIpalli, TEOPETUYHI ifiei, HAyKOBO-METONOJIOTIYHI IIOJIOKEHHS
3 [1pobyieMaTuKu Teopii BificbkoBoro nepexiaany (TBIT). [IpeacTasBneHo BUAY BiliCBKOBOTO IIEPEKJIAy, BAOKPEMIIEHO

(yHKUiOHAJIBHO-TIPAarMaTU4Hi 1 )KaHPOBi Pi3HOBUIY BilICbKOBUX TEKCTIB, BUBHAYEHO IXHIO JKaHPOBO-CTUJIbOBY



CTPYKTYPY Ta 3allpOIIOHOBAHO 6a30By Kjacu@ikallilo, JOCIIKEHO CTPATETril0, TAKTUKY, TEXHOJIOTIIO NIepeKIany sk
OKPEMUX €TalliB i MaKpPOCTPYKTYPHUX PiBHIB M€PEKIIANANBKOI NidIbHOCTI, BU3HAYEHO KOHIIENTYaIbHi OCHOBU
JIIHrBiCTUYHOTO 3a6e3reyeHHs BiichK B YKpaiHi Ta kpaiHax HATO, po3kpuTto 3MicT i BUuau nepeknaafalbKoro
CYIIPOBOJKEHHS B 30POMHUX CUJIAX, BUMOTH [10 BiliICbKOBOTO N1€PEKJIaZaya sIK FOJIOBHOTO Cy0'€KTa JIIHIBICTUYHOTO
3abe3neyeHHs BiliCbK (110ro KBasidikallii, KOMIEeTeHTHOCTe!, NPOodeCiiHOro CTaHapTy), yTOUHEHO BU3HAYEHHS
0a30BUX HAYKO3HABYMX, MOBO3HABYMX i IEPEKJIaIO3HABUMX [IOHATh 3 YpaxyBaHHIM 3aBnaHb TBII, 3anpornoHoBaHo

TEepMiHOJIOTiuHI AediHilii a1 cnenianbHMX METAMOBHUX OAMHUIb KOHIENTYasbHOTOo anapary TBII.

2. The dissertation focuses on defining the role and place of military translation in the theoretical system of
translation studies. The conducted research covers a range of theoretical topics in the domain of military
translation theory, summarizes the unique long-standing experience (1993-2017) of educating military
translators/interpreters in Ukraine and their professional feedback. The author analyzes the practical component
of military translation, reviews existing scholarly works, theoretical ideas, academic and methodological provisions
in the field of military translation theory. The study presents types of military translation, identifies functional-
pragmatic and genre varieties of military texts, their structure and proposes their basic classification. It also
demonstrates the strategy, tactics and technology of translation as separate phases and macrostructural levels of
translation process, outlines conceptual framework for the linguistic support of forces in Ukraine and NATO, and
reveals the essence and types of translation and interpreting in the armed forces.
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